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hN-\-̀ mjyw 

^m. t]mÄ tamtden 

IÀ¯m-hnsâ cq]m-´-co-I-cWw 

]t{Xm-kv, bmt¡m_v, tbml-¶m³ F¶n-h-tcm-sSm¸w Hcp DbÀ¶ ae-bn-te¡v t]mb 

tbip, Ah-cpsS ap¼nÂ h¨p cq-]m-´-c-s¸«p F¶mWv kphn-ti-j-I³ tcJ-s¸-Sp-¯p-¶-Xv. 
a¯mbn 16:28-þÂ ""a\p-jy-]p-{X³ Xsâ cmPy-¯nÂ hcp-¶Xv ZÀin¡p¶Xp-hsc ChnsS \Â¡p-¶-
h-cnÂ NneÀ acn-¡p-Ibn-sÃ¶v kXy-ambn Rm³ \n§-tfmSv ]d-bp¶p'' F¶p \mw hmbn-¡p-¶p-−v. 
CXnsâ ]qÀ¯o-I-c-W-am-bn, a\pjy-]p-{X³ Xsâ cmPy-¯nÂ hcp-¶Xv ZÀin¡p¶ B ""Nne-
cmWv'' Cu aq¶p t]À þ ]t{Xmkv, bmt¡m_v, tbml-¶m³ þ F¶v Cu kphn-ti-j-`m-Ks¯ 
ImWp-¶-h-cp-−v. aÀt¡m. 5:37, a¯m. 26:37 F¶o `mK-§-fnepw Cu aq¶p t]À am{Xw Cutimtbm-
sSm¸w Bbn-cn-¡p-¶Xv \ap¡v ImWmw. 

]pd-¸mSv 24:9þ18 Â Al-tdm³, \mZm-_v, Aln_p F¶n-h-scbpw sIm−v tami ae-bn-te¡v 
t]mIp-¶p-−v. ae-bnÂ h¨v AhÀ ssZhs¯ ImWp-¶p. ]t{Xm-kv, bmt¡m-_v, tbml-¶m³ F¶n-
h-scbpw sIm−mWv Cutim ae-bn-te¡v t]mIp-¶Xv. Ah-cpsS ap¼nÂ h¨mWv Cutim cq]m-́ -
c-s -̧Sp-¶-Xv. ]pd-̧ mSv 24:9þ18 Dw a¯m. 17:1þ9 Dw X½nÂ hfsc kmayw \ap¡v ImWmw. 

cq]m-´-co-I-cW ka-b¯v tbip-hnsâ apJw kqcy-s\-t¸mse sh«n-̄ n-f§n (v.2). ]pd-̧ mSv 
34:29-þ35 Â ko\mbv ae-bnse ssZhnI shfn-]m-SnÂ tami-bpsS apJw kqcy-s\-t¸mse sh«n-¯n-f-
§p-¶p-−v. 

cq]m-´-co-I-cW ka-b¯v tbip-hnsâ hkv{Xw {]Im-iw-t]mse [h-f-ambn (v.2). shfn-]mSp 
{KÙ-¯nÂ kzÀKob hyàn-I-sfbpw hkvXp-¡-sfbpw hntijn¸n-¡m³, shÅ-hkv{Xw F¶ 
kwÚ D]-tbm-Kn¡p-¶p-−v.- km-¯msâ taÂ hnPbw hcn-¨-h-cmWv shÅhkv{Xw [cn-¡p-I. 
Cutim km¯msâ taÂ hnPbw hcn-̈ -h\mW-tÃm. IpªmSnsâ cà-¯nÂ X§fpsS hkv{X-
§Ä shSn-̧ m-¡n-b-h-cmWv hnip-²À. 

cq]m-´-co-I-cW ka-b-̄ pÅ tami-bp-sSbpw Gen-bm-bp-sSbpw km¶n²yw (v.3) \nb-a-
s¯bpw {]hm-N-I-·m-scbpw {]Xn-\n-[m\w sN¿p-¶p. tami \nb-a-s¯bpw Genbm {]hm-N-I-·m-
scbpw. ]gb \nb-a-¯nse {KÙ-§Ä apgp-h³ DÄs¡m-Åp¶ ]Z-amWv ""\n-b-ahpw {]hm-N-I-
·mcpw'' \nb-a-s¯bpw {]hm-N-I-·m-scbpw ]qÀ¯o-I-cn-¡m³ h¶ Cutim (a-¯m. 5:17), Ah-cp-
ambn kwkm-cn¡p¶p. kzÀK-¯n-te¡v FSp-¡-s¸-«-h-cmWv tami-bpw Gen-bmbpw. Cutim-bpsS 
c−m-as¯ BK-a-\-̄ nÂ tamibpw Gen-bmbpw AI-¼Sn tkh-I-cm-bn-cn¡pw F¶v ]cs¡ 
hnizm-k-ap-−v. hcm-\n-cn-¡p¶ anin-lm-bv¡v apt¶mSn-bmbn Genbm hcp-sa¶pw hniz-kn-¡p-¶h-cp-
−v. 

tbip-hn-t\mSv kwkm-cn-¡p¶ tamibpw Gen-bmbpw C\n A{]-Xy-£-cm-InÃ F¶ [mc-W-
bn-em-Wv, ]t{Xmkv aq¶p IqSm-c-§-sf-¡p-dn¨v kqNn¸-n¡p-¶Xv. e`y-amb ssZhn-Im-\p-`hw \jvS-am-
I-cptX F¶mWv ]t{Xm-knsâ B{K-lw. 

]pd-¸mSv 34:35 Â tami apJw ad-¨-Xpt]mse ChnsS hmIyw 5þÂ tim -̀tb-dnb Hcp taLw 
h¶v Ahsc Bh-cWw sN¿p-¶p-−v. a\p-jy-cpsS km¶n-²y-¯nÂ \n¶v taL-amWv ssZhs¯ 
ad-¨p-]n-Sn-¡p-¶-Xv. ssZhw taL-¯nÂ hkn-¡p¶p (]p-d. 30:35; 2 a¡. 2:28) F¶ hnizm-k-hp-ap-−v. 
""Ch³ Fsâ {]nb-]p-{X³, Ch-\nÂ Rm³ {]km-Zn-̈ n-cn-¡p¶p'' þ Chsâ hm¡v {ihn-¡p-hn³'' 
F¶ kzchpw taL-¯nÂ \n¶p-−m-bn. tamibv¡v \nbaw ]d-ªp-sIm-Sp-¡p-hm³ ssZhw Cd§n 
h¶Xpw taL-¯n-emWv (]p-d. 19:19; 24:15-þ16). 

Cu kzcw tI«v injy-·mÀ aq¶p t]cpw `b-hn-lz-e-cm-Ip¶p (v.6). Zm\n-tbÂ 10-þÂ Zm\n-tbÂ 
X\n¡v In«nb ZÀi-\-s -̄¸än Nn´n-¨p-sIm-−n-cn¡p-t¼mÄ an¶Ât]mse Pzen-¡p¶ Hcp a\p-
jys\ ImWp-I-bpw, Abm-fpsS kzcw tI«v Zm\n-tbÂ t_m[-c-ln-X-\m-Ip-Ibpw sN¿p-¶p-−v. Hcp 
Icw Zm\n-tb-ens\ kv]Àin-¨p-sIm−v ""`b-s -̧tS−'' F¶p ]d-bp-¶p−v. taL-¯nÂ \n¶v kzcw 



tI«v `b-hn-lz-e-cmbn Iangv¶p hoW injy-·msc kao-]n¨v Ahsc kv]Àin¨psIm−v tbip ]d-
bp¶p, "`b-s¸-tS-−'' (v.7). 

cq]m-´-co-I-cW ZÀi\w Ignªv ae-bn-d-§p-t¼mÄ Cu aq¶p t]tcm-Sp-ambn tbip ]dªp: 
""a\p-jy-]p-{X³ acn-¨-h-cnÂ\n¶v DbnÀ¸n-¡-s¸-Sp-¶Xp-hsc \n§Ä Cu ZÀi-\-s -̄¸än BtcmSpw 
]d-b-cpXv'' (v.9). tbip-hnsâ ac-W-t¯mSpw DbnÀ¸n-t\mSpw _Ô-s¸-Sp¯n am{Xta Xsâ cq]m-´-
co-I-c-Ws¯ a\-Ên-e-m¡m-\mhq F¶mWv tbip ]d-ª-Xnsâ kmcw. al-Xz-¯n-te¡v {]th-in-
¡p-¶-Xn\p ap¼v a\p-jy-]p-{X\pw ]oV-I-tfÂ ¡m³ t]mIp¶p (a-¯m. 17:12) F¶v Cutim 
hyà-am-¡p-¶p-−v. 

Cutim-bpsS cq]m-´-co-I-c-Ws¯¡pdn¨v tXmakv AIzn-\mkv ]d-bp¶p: ""It was fitting for 
Christ to be manifested in His glory to His select Apostles, because those who walk an 
ardous path need a clear sense of the goal of their journey. The ardous path that speaks 
of is this life, with all of its attendant sufferings, failures, set backs, disappointments, 
anxities, and injustices. Beset by all of this negativity, a pilgrim on life's way can easily 
succumb to despair unless he is granted a glimpse of the glory that comes at the end of 
his striving. And this is why Jesus, while on His way to the cross, for a brief moment 
allows the light to shine through Him... Though we live and move within the confines of 
this world of space and time, we are not meant, finally, for this dimensional systems, we 
are summoned to life on high with God, in a transformed state of existence. The 
Transfiguration therefore awakens our sense of wonder and steals our courage to face 
the darkness here below." (The Word on Fire Bible). F 


